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י 1 ׀וַיְהִ֣
और–हुआ
H1961

בַּשָּׁנָה֣
में–वषर्
H8141

יא הַהִ֗
उस
H1931

בְּרֵאשִׁית֙
में–आरम्भ
H7225

מַמְלֶכֶ֙ת֙
राज्य
H4467

צִדְקִיָּ֣ה
िसदिकयाह
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदा
H3063

]בשנת[
[में–वषर्]
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
(में–वषर्)
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
चौथे
H7243

דֶשׁ בַּחֹ֖
में–महीने
H2320

י הַחֲמִישִׁ֑
पाँचवें
H2549

אָמַר֣
कहा
H0559

י אֵלַ֡
को–मुझ
H0413

חֲנַנְיָה֩
हनन्याह

בֶן־
पुत्र

עַזּ֨וּר
अज्जूर
H5809

יא הַנָּבִ֜
नबी
H5030

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ מִגִּבְעוֹן
से–िगबोन
H1391

בְּבֵי֣ת
में–भवन

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

לְעֵינֵי֧
के–सामने

הַכֹּהֲנִי֛ם
याजकाें
H3548

וְכָל־
और–सब
H3605

הָעָ֖ם
लोगाें

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहूदा में िसदिकय्याह के राज्यकाल के चौथे वषर् के पाँचवें महीने में हनन्याह नबी ने मुझसे बात की। हनन्याह अज्जूर नामक व्यिक्त का पुत्र था। हनन्याह 
िगबोन नगर का रहने वाला था। हनन्याह ने जब मुझसे बातें की, तब वह यहोवा के मिन्दर में था। याजक और सभी लोग भी वहाँ थे। हनन्याह ने जो कहा वह 
यह है:

ה־2 כֹּֽ
एसेा
H3541

ר אָמַ֞
कहता–है
H0559

יְהוָה֧
यहोवा
H3068

צְבָא֛וֹת
सेनाआें–का

י אֱלֹהֵ֥
एलोहीम
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

רְתִּי שָׁבַ֞
तोड़–िदया–है–मैंने
H7665

אֶת־
को
H0853

ל עֹ֖
जूआ
H5923

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल
H0894

“इस्राएल के लोगाें का परमेश्वर सवर्शिक्तमान यहोवा यह कहता है, ‘मैं उस जुवे को तोड़ डालूगँा िजसे बाबुल के राजा ने यहूदा के लोगाें पर रखा है।

׀בְּע֣וֹד 3
में–अभी
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
दो–वषर्
H8141

ים יָמִ֗
िदनाें–में
H3117

אֲנִי֤
मैं
H0589

מֵשִׁיב֙
लौटाऊँगा
H7725

אֶל־
को
H0413

הַמָּק֣וֹם
स्थान
H4725

הַזֶּ֔ה
इस
H2088

ת־ אֶֽ
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

כְּלֵ֖י
पात्र
H3627

ית בֵּ֣
भवन

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

ר אֲשֶׁ֨
जो

ח לָקַ֜
ले–गया
H3947

ר   נְבוּכַדנֶאצַּ֤
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

֙ בָּבֶל
बाबेल
H0894

מִן־
से

הַמָּק֣וֹם
स्थान
H4725

הַזֶּ֔ה
इस
H2088

וַיְבִיאֵ֖ם
और–ले–गया–उन्हें
H0935

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल
H0894

दो वषर् पूरे होने के पहले मैं उन चीज़ाें को वापस ले आऊँगा िजन्हें बाबुल का राजा नबूकदनेस्सर यहोवा के मिन्दर से ले गया है। नबूकदनेस्सर उन चीज़ाें को 
बाबुल ले गया है। िकन्तु मैं उन्हें यरूशलेम वापस ले आऊँगा।

וְאֶת־4
और–को
H0853

יְכָנְיָה֣
यकोन्याह
H3204

בֶן־
पुत्र

ים יְהוֹיָקִ֣
यहोयाकीम
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

הוּדָה יְ֠
यहूदा
H3063

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

גָּל֨וּת
बन्धुआें
H1546

ה יְהוּדָ֜
यहूदा
H3063

הַבָּאִ֣ים
आनेवाले
H0935

לָה בָּבֶ֗
में–बाबेल
H0894

אֲנִ֥י
मैं
H0589

יב מֵשִׁ֛
लौटाऊँगा
H7725

אֶל־
को
H0413

הַמָּק֥וֹם
स्थान
H4725

הַזֶּ֖ה
इस
H2088

נְאֻם־
कहता–है
H5002

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

י כִּ֣
क्याेंिक

ר אֶשְׁבֹּ֔
तोडू� गँा–मैं
H7665

אֶת־
को
H0853

ל עֹ֖
जूआ
H5923

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल
H0894

मैं यहूदा के राजा यकोन्याह को भी वापस यहाँ ले आऊँगा। यकोन्याह, यहोयाकीम का पुत्र है मैं उन सभी यहूदा के लोगाें को वापस लाऊँगा िजन्हें 
नबूकदनेस्सर ने अपना घर छोड़ने और बाबुल जाने को िववश िकया।’ यह सन्देश यहोवा का है। ‘अत: मैं उस जुवे को तोड़ दूगँा िजसे बाबुल के राजा ने 
यहूदा के लोगाें पर रखा हैं!’”
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וַיֹּא֙מֶר5֙
और–कहा
H0559

יִרְמְיָה֣
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֔
नबी–ने
H5030

אֶל־
को
H0413

חֲנַנְיָה֖
हनन्याह

יא הַנָּבִ֑
नबी
H5030

לְעֵינֵי֤
के–सामने

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
याजकाें
H3548

וּלְעֵינֵי֣
और–के–सामने

כָל־
सब
H3605

ם הָעָ֔
लोगाें

ים הָעֹמְדִ֖
खड़े–हुए
H5975

ית בְּבֵ֥
में–भवन

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

तब ियमर्याह नबी ने हनन्याह नबी से यह कहा: वे यहोवा के मिन्दर में खड़े थे। याजक और वहाँ के सभी लोग ियमर्याह का कहा हुआ सुन सकते थे।

וַיֹּא֙מֶר6֙
और–कहा
H0559

יִרְמְיָה֣
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֔
नबी–ने
H5030

ן אָמֵ֕
आमीन
H0543

ן כֵּ֖
एसेा–ही

ה יַעֲשֶׂ֣
करे

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

ם יָקֵ֤
िस्थर–करे

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
तेरे–वचनाें
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जो

אתָ נִבֵּ֗
भिवष्यवाणी–की–है–तूने
H5012

יב לְהָשִׁ֞
को–लौटाने
H7725

כְּלֵי֤
पात्र
H3627

בֵית־
भवन

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

וְכָל־
और–सब
H3605

ה הַגּוֹלָ֔
बन्धुआें
H1473

מִבָּבֶ֖ל
से–बाबेल
H0894

אֶל־
को
H0413

הַמָּק֥וֹם
स्थान
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

ियमर्याह ने हनन्याह से कहा, “आमीन! मुझे आशा है िक यहोवा िनश्चय ही एसेा करेगा! मुझे आशा है िक यहोवा उस सन्देश को सच घिटत करेगा जो तुम देते 
हो। मुझे आशा है िक यहोवा अपने मिन्दर की चीज़ाें को बाबुल से इस स्थान पर वापस लायेगा और मुझे आशा है िक यहोवा उन सभी लोगाें को इस स्थान पर 
वापस लाएगा जो अपने घराें को छोड़ने को िववश िकये गए थे।

אַךְ־7
परन्तु
H0389

ע־ שְׁמַֽ
सुन
H8085

נָא֙
कृपया
H4994

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

ר אֲשֶׁ֥
जो

י אָנֹכִ֖
मैं
H0595

דֹּבֵר֣
बोल–रहा–हूँ
H1696

בְּאָזְנֶי֑ךָ
में–तेरे–कानाें
H0241

וּבְאָזְנֵי֖
और–में–कानाें
H0241

כָּל־
सब
H3605

ם׃ הָעָֽ
लोगाें

“िकन्तु हनन्याह वह सुनो जो मुझे कहना चािहये। वह सुनो जो मैं सभी लोगाें से कहता हू।ँ

ים8 הַנְּבִיאִ֗
नबी
H5030

ר אֲשֶׁ֨
जो

הָי֧וּ
थे
H1961

לְפָנַי֛
से–पहले–मुझ
H6440

וּלְפָנֶי֖ךָ
और–से–पहले–तुझ
H6440

מִן־
से

עוֹלָם֑ הָֽ
प्राचीन–काल
H5769

בְא֜וּ וַיִּנָּ֨
और–भिवष्यवाणी–की
H5012

אֶל־
िवषय–में
H0413

אֲרָצ֤וֹת
देशाें
H0776

רַבּוֹת֙
बहुत

וְעַל־
और–िवषय–में

מַמְלָכ֣וֹת
राज्याें
H4467

גְּדֹל֔וֹת
बड़े

לְמִלְחָמָ֖ה
के–िवषय–युद्ध
H4421

וּלְרָעָ֥ה
और–के–िवषय–िवपित्त

בֶר׃ וּלְדָֽ
और–के–िवषय–महामारी
H1698

हनन्याह हमारे और तुम्हारे नबी होने के बहुत पहले भी नबी थे। उन्हाेंने भिवष्यवाणी की थी िक युद्ध, भूखमरी और भयंकर बीमािरयाँ अनेक देशाें और राज्याें 
में आयेंगी।

יא9 הַנָּבִ֕
नबी
H5030

ר אֲשֶׁ֥
जो

א יִנָּבֵ֖
भिवष्यवाणी–करता–है
H5012

לְשָׁל֑וֹם
के–िवषय–शािन्त
H7965

֙ בְּבאֹ
के–आने–पर
H0935

דְּבַר֣
वचन
H1697

יא הַנָּבִ֗
नबी
H5030

יִוָּדַע֙
जाना–जाएगा
H3045

יא הַנָּבִ֔
नबी
H5030

אֲשֶׁר־
िजसे

שְׁלָח֥וֹ
भेजा
H7971

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
में–सच्चाइर्
H0571

िकन्तु उस नबी की जाँच यह जानने के िलये होनी चािहये िक उसे यहोवा ने सचमुच भेजा है जो यह कहता है िक हम लोग शािन्तपूवर्क रहेंगे। यिद उस नबी 
का सन्देश सच घिटत होता है तो लोग समझ सकते हैं िक सत्य ही वह यहोवा द्वारा भेजा गया है।”

ח10 וַיִּקַּ֞
और–िलया
H3947

חֲנַנְיָה֤
हनन्याह

הַנָּבִיא֙
नबी–ने
H5030

אֶת־
को
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
जूए
H4133

ל מֵעַ֕
से–ऊपर

צַוַּ֖אר
गदर्न

יִרְמְיָה֣
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֑
नबी
H5030

הוּ׃ יִּשְׁבְּרֵֽ וַֽ
और–तोड़–िदया–उसे
H7665

ियमर्याह अपने गदर्न पर एक जुवा रखे थे। तब हनन्याह नबी ने उस जुवे को ियमर्याह की गदर्न से उतार िलया। हनन्याह ने उस जुवे को तोड़ डाला।
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וַיֹּ֣אמֶר11
और–कहा
H0559

חֲנַנְיָה֩
हनन्याह–ने

י לְעֵינֵ֨
के–सामने

כָל־
सब
H3605

ם הָעָ֜
लोगाें

ר לֵאמֹ֗
कहते–हुए
H0559

֮ כֹּה
एसेा
H3541

אָמַר֣
कहता–है
H0559

יְהוָה֒
यहोवा
H3068

כָה כָּ֣
इसी–प्रकार
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
तोडू� गँा–मैं
H7665

אֶת־
को
H0853

ל  ׀עֹ֣
जूआ
H5923

ר כַדְנֶאצַּ֣ נְבֻֽ
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ל בָּבֶ֗
बाबेल
H0894

בְּעוֹד֙
में–अभी
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
दो–वषर्
H8141

ים יָמִ֔
िदनाें–में
H3117

ל מֵעַ֕
से–ऊपर

צַוַּ֖אר
गदर्न

כָּל־
सब
H3605

הַגּוֹיִם֑
जाितयाें

וַיֵּ֛לֶךְ
और–गया
H3212

יִרְמְיָה֥
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֖
नबी
H5030

לְדַרְכּֽוֹ׃
अपने–मागर्–पर
H1870

פ
—

तब हनन्याह सभी लोग के सामने बोला। उसने कहा, “यहोवा कहता है, ‘इसी तरह मैं बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर के जुवे को तोड़ दूगँा। उसने उस जुवे को 
िवश्व के सभी राष्ट्र ाें पर रखा है। िकन्तु मैं उस जुवे को दो वषर् बीतने से पहले ही तोड़ दूगँा।’” हनन्याह के वह कहने के बाद ियमर्याह मिन्दर को छोड़कर चला 
गया।

י12 וַיְהִ֥
और–हुआ
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ל־ אֶֽ
की–ओर
H0413

יִרְמְיָה֑
ियमर्याह
H3414

חֲרֵי אַ֠
के–बाद

שְׁב֞וֹר
तोड़ने
H7665

חֲנַנְיָה֤
हनन्याह

הַנָּבִיא֙
नबी–ने
H5030

אֶת־
को
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
जूए
H4133

ל מֵעַ֗
से–ऊपर

צַוַּ֛אר
गदर्न

יִרְמְיָה֥
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֖
नबी
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

तब यहोवा का सन्देश ियमर्याह को िमला। यह तब हुआ जब हनन्याह ने ियमर्याह की गदर्न से जुवे को उतार िलया था और उसे तोड़ डाला था।

הָלוֹך13ְ֩
जा
H1980

וְאָמַרְתָּ֨
और–कह
H0559

אֶל־
को
H0413

חֲנַנְיָ֜ה
हनन्याह

ר לֵאמֹ֗
कहते–हुए
H0559

כֹּ֚ה
एसेा
H3541

אָמַר֣
कहता–है
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

ת מוֹטֹ֥
जूए
H4133

עֵ֖ץ
लकड़ी–के
H6086

שָׁבָרְ֑תָּ
तोड़–िदए–हैं–तूने
H7665

יתָ וְעָשִׂ֥
और–बनाएगा

ן תַחְתֵּיהֶ֖
उनके–स्थान–पर
H8478

מֹט֥וֹת
जूए
H4133

בַּרְזֶלֽ׃
लोहे–के
H1270

यहोवा ने ियमर्याह से कहा, “जाओ और हनन्याह से कहो, ‘यहोवा जो कहता है, वह यह है: तुमने एक काठ का जुवा तोड़ा है। िकन्तु मैं काठ की जगह एक 
लोहे का जुवा बनाऊँगा।’

י14 כִּ֣
क्याेंिक

ה־ כֹֽ
एसेा
H3541

אָמַר֩
कहता–है
H0559

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

צְבָא֜וֹת
सेनाआें–का

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल
H3478

ל עֹ֣
जूआ
H5923

בַּרְזֶ֡ל
लोहे–का
H1270

תִּי נָתַ֜
रखा–है–मैंने
H5414

עַל־
पर

׀צַוַּ֣אר 
गदर्न

כָּל־
सब
H3605

הַגּוֹיִם֣
जाितयाें

לֶּה הָאֵ֗
इन
H0428

ד לַעֲבֹ֛
सेवा–करने–को
H5647

אֶת־
की
H0853

ר נְבֻכַדְנֶאצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेल
H0894

וַעֲבָדֻ֑הוּ
और–सेवा–करेंगे–उसकी
H5647

וְגַם֛
और–भी
H1571

אֶת־
को
H0853

חַיַּ֥ת
पशुआें

ה הַשָּׂדֶ֖
मैदान–के

תִּי נָתַ֥
िदया–है–मैंने
H5414

לֽוֹ׃
को–उस

इस्राएल का परमेश्वर सवर्शिक्तमान यहोवा कहता है, ‘मैं इन सभी राष्ट्र ाें की गदर्न पर लोहे का जुवा रखूगँा। मैं यह बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर की उनसे 
सेवा कराने के िलये करँूगा और वे उसके दास हाेंगे। मैं नबूकदनेस्सर को जंगली जानवराें पर भी शासन का अिधकार दूगँा।’”

אמֶר15 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יִרְמְיָה֧
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֛
नबी–ने
H5030

אֶל־
को
H0413

חֲנַנְיָה֥
हनन्याह

יא הַנָּבִ֖
नबी
H5030

ע־ שְׁמַֽ
सुन
H8085

נָא֣
कृपया
H4994

חֲנַנְיָה֑
हनन्याह

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

שְׁלָחֲךָ֣
भेजा–तुझे
H7971

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

ה וְאַתָּ֗
और–तूने

הִבְטַ֛חְתָּ
भरोसा–िदलाया
H0982

אֶת־
को
H0853

הָעָ֥ם
लोगाें

הַזֶּ֖ה
इन
H2088

עַל־
पर

ׁקֶר׃ שָֽ
झूठ
H8267

तब ियमर्याह नबी ने हनन्याह नबी से कहा, “हनन्याह, सुनो! यहोवा ने तुझे नहीं भेजा। यहोवा ने तुम्हें नहीं भेजा िकन्तु तुमने यहूदा के लोगाें को झूठ में 
िवश्वास कराया है।
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ן16 לָכֵ֗
इसिलए

כֹּ֚ה
एसेा
H3541

אָמַר֣
कहता–है
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

֙ הִנְנִי
देख–मैं
H2009

חֲךָ֔ ׁלֵּֽ מְשַֽ
भेजूगँा–तुझे
H7971

מֵעַ֖ל
से–ऊपर

פְּנֵי֣
मुहँ
H6440

הָאֲדָמָה֑
भूिम
H0127

הַשָּׁנָה֙
इसी–वषर्
H8141

ה אַתָּ֣
तू

ת מֵ֔
मरेगा
H4191

י־ כִּֽ
क्याेंिक

ה סָרָ֥
िवद्रोह
H5627

רְתָּ דִבַּ֖
बोला–है–तूने
H1696

אֶל־
के–िवरुद्ध
H0413

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

अत: यहोवा जो कहता है, वह यह है, ‘हनन्याह मैं तुम्हें शीघ्र ही इस संसार से उठा लूगँा। तुम इस वषर् मरोगे। क्याें क्याेंिक तुमने लोगाें को यहोवा के िवरुद्ध 
जाने की िशक्षा दी है।’”

וַיָּ֛מָת17
और–मर–गया
H4191

חֲנַנְיָה֥
हनन्याह

יא הַנָּבִ֖
नबी
H5030

בַּשָּׁנָה֣
में–वषर्
H8141

יא הַהִ֑
उस
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֖
में–महीने
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
सातवें
H7637

פ
—

हनन्याह उसी वषर् के सातवें महीने मर गया।
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